
Japanese Vocab Tables

Words and Sentences

English Hiragana (ひらがな) Romaji Kanji

Who だれ Dare 誰
Who (Polite) どなた Donata

What なに Nani 何
Where どこ Doko 何処 uk
When いつ Itsu 何時 uk
Why なぜ Naze 何故 uk
Why なんで Nande 何で
Why （Polite） どうして Doushite 如何して
How どう Dou 如何 uk
How (Polite) いかが Ikaga 如何 uk
Which (out of two
choices)

どっち Docchi

Which (out of three
or more choices)

どれ Dore

How (many / old) いくつ Ikutsu 幾つuk
How much いくら Ikura 幾ら uk
Who are you? だれですか。 Dare desu ka? 誰ですか。
What are you doing? なにをしていま

すか。

Nani o shite imasu
ka?

何をしています

か。
Where are you? どこですか。 Doko desu ka?

When are you going? い つ い き ま す

か。

Itsu ikimasu ka? い つ 行 き ま す

か。
Why did you do
that?

なぜそれをしま
したか?

Naze sore o shi-
mashita ka?

How was it? どうでしたか? Dou deshita ka?

How old are you?
(Lit. How many are
you?)

いくつですか。 Ikutsu desu ka?

How much is this? これはいくらで
すか。

Kore wa ikura desu
ka?

Yes はい Hai

Yeah うん Un

Yeah ええ ee

No いいえ Iie

Nah ううん Uun
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Good morning おはようござい
ます。

Ohayou gozaimasu. お早うございま
す。

Good evening こんばんは。 Konban wa. 今晩は。
Good night お や す み な さ

い。
Oyasuminasai. お休みなさい。

Goodbye (Farewell:
Formal)

さようなら。 Sayounara.

Bye じゃあね Jaa ne.

See you later またね。 Mata ne.

See you tomorrow. またあした。 Mata ashita. また明日。
Take care きをつけて。 Ki o tsukete. 気を付けて。
Hello (On the phone) もしもし。 Moshi moshi.

How do you do? はじめまして。 Hajimemashite. 初めまして。
Nice to meet you. よろしくおねが

いします。

Yoroshiku onegaishi-
masu.

宜しくお願いし

ます。
Please (Polite) お ね が い し ま

す。
Onegaishimasu お願いします。

How are you? お げ ん き で す

か。

Ogenki desu ka. お元気ですか。

I’m fine. げんきです。 Genki desu. 元気です。
Yes, I’m fine (doing
well)

はい、げんきで

す

hai, genki desu はい、元気です

I’m so so まあまあです。 Maamaa desu.

I’m called (). (Polite) () ともうしま
す。

() to moushimasu. () と申します。

Name なまえ Namae 名前
Excuse me / I’m
sorry

すみません。 Sumimasen

(Polite) Excuse me /
Goodbye

し つ れ い し ま
す。

Shitsurei shimasu 失礼します。

Sorry ごめんなさい。 Gomennasai 御免なさい。uk
Sorry ごめん gomen 御免
Thank you very
much

どうもありがと
うございます。

Doumo arigatou
gozaimasu.

Thank you (Short-
ened)

ありがとう. arigatou

Thank you ありがとうござ
います

arigatou gozaimasu

Thanks どうも Doumo
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You’re welcome どういたしまし
て。

Dou itashimashite.

No problem いいえいいえ。 Iie iie.

I’m leaving いってきます。 Ittekimasu. 行って来ます。
Have a good one いってらっしゃ

い。
Itterasshai. 行ってらっしゃ

い。
I’m home ただいま。 Tadaima. 只今。uk
Welcome back お か え り な さ

い。
Okaerinasai. お帰りなさい。

Let’s eat いただきます。 Itadakimasu. 頂きます。
Thank you for the
meal

ごちそうさまで
した。

Gochisousama
deshita.

ご 馳 走 様 で し
た。

Please come in いらっしゃいま

せ。

Irasshaimase.

I’m going to be both-
ering you (entering a
home)

お じ ゃ ま し ま

す。

Ojamashimasu. お邪魔します。

Good work today おつかれさまで

した。

Otsukaresama
deshita.

お 疲 れ 様 で し

た。
Please. (Do as you
like)

どうぞ。 Douzo.

I おれ Ore 俺
I ぼく Boku 僕
I わたし Watashi 私
I わたくし Watakushi 私
You きみ Kimi 君
You あなた Anata 貴方uk
You (rude) おまえ Omae お前
You きさま Kisama 貴様
He / Boyfriend かれ Kare 彼
She / Girlfriend かのじょ Kanojo 彼女
humble suffix さま -sama 様
Plural suffix たち / ら -tachi / -ra

boy suffix くん -kun 君
girl suffix ちゃん -chan

teacher / doctor suf-
fix

せんせい sensei 先生

Senior suffix せんぱい Senpai 先輩
Junior suffix こうはい kouhai 後輩
To be (casual) だ da

not to be (casual) では(じゃ) ない -dewa(ja) nai

3



to be (polite) です -desu

not to be (polite) ではありません dewa arimasen

to be (honorific /
humble)

でございます de gozaimasu

not to be (honorific /
humble)

ではございませ
ん

dewa gozaimasen

Nationality suffix じん -jin 人
language suffix ご -go 語
Where / How / With
Particle

で de

With (person) parti-
cle

と to

Japan にほん Nihon 日本
China ちゅうごく Chuugoku 中国
Korea かんこく Kankoku 韓国
Country くに Kuni 国
Foreign country がいこく Gaikoku 外国
Foreign student りゅうがくせい Ryuugakusei 留学生
Abroad かいがい Kaigai 海外
Adult おとな Otona 大人
Child こども Kodomo 子供
Person ひと Hito 人
People ひとびと Hitobito 人々
Person (humble) かた Kata 方
Everyone みんな Minna 皆
Everyone みな Mina 皆
Everyone みなさん Minasan 皆さん
Doctor いしゃ Isha 医者
Physician いし Ishi 医師
Dentist しかい Shikai 歯科医
Professor / Teacher きょうじゅ Kyouju 教授
School Student がくせい Gakusei 学生
Police Man けいかん Keikan 警官
Police Man おまわりさん Omawarisan

Food たべもの Tabemono 食べ物
Drinks のみもの Nomimono 飲み物
Meat にく Niku 肉
Vegetables やさい Yasai 野菜
Fruit くだもの Kudamono 果物
Rice こめ Kome 米
Bowl of rice ごはん Gohan ご飯
Breakfast あさごはん Asagohan 朝ご飯
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Breakfast ちょうしょく Choushoku 朝食
Lunch ひるごはん Hirugohan 昼ご飯
Lunch ちゅうしょく chuushoku 昼食
Dinner ばんごはん Bangohan 晩ご飯
Dinner ゆうしょく Yuushoku 夕食
Chopsticks はし Hashi 箸
He is an adult か れ は お と な

だ。
Kare wa otona da. 彼は大人だ。

She is not a child かのじょはこど
もじゃない。

Kanojo wa kodomo
ja nai.

彼女は子供じゃ
ない。

It is a person ひとです。 Hito desu. 人です。
Everyone is not beau-
tiful

みなさんはきれ
いではありませ
ん。

Minasan wa kirei
dewa arimasen.

皆 さ ん は き れ
いではありませ
ん。

I am a doctor わたしはいしゃ

です。

Watashi wa isha
desu.

私は医者です。

I am not a dentist わたくしはしか

いではございま

せん。

Watakushi wa shikai
dewa gozaimasen.

私は歯科医では

ございません。

We are professors Watashitachi wa
kyouju desu.

わたしたちはきょう
じゅです。

私たちは教授で

す。
They are not stu-
dents

かれらはがくせ

いじゃありませ
ん。

Karera wa gakusei ja
arimasen.

彼らは学生じゃ

ありません。

I am a police man おれはけいかん

です。

Ore wa keikan desu. 俺は警官です。

She is a business per-
son

かのじょはオー

エルでございま
す。

Kanojo wa ooeru de
gozaimasu.

彼女はオーエル

でございます。

I am not Japanese ぼくはにほんじ

んじゃない。

Boku wa nihonjin ja
nai.

僕は日本人じゃ

ない。
She can speak Chi-
nese

かのじょはちゅ
うごくごをはな
せます。

Kanojo wa chuu-
gokugo o hanase-
masu.

彼女は中国語を
話せます。

He is from Korea かれはかんこく
からきました。

Kare wa kankoku
kara kimashita.

彼は韓国から来
ました。

Do you speak En-
glish?

えいごをはなせ
ますか。

Eigo o hanasemasu
ka?

英語を話せます
か。

Are you German? あなたはドイツ
じんですか。

Anata wa doitsujin
desu ka?

あなたはドイツ
人ですか。
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Head あたま Atama 頭
Body からだ Karada 体
Arm うで Ude 腕
Hand て Te 手
leg / foot あし Ashi 足
Finger ゆび Yubi 指
Toe あしゆび Ashiyubi 足指
Eye め Me 目
Ear みみ Mimi 耳
Nose はな Hana 鼻
Mouth くち Kuchi 口
My head hurts あたまがいたい

です。
Atama ga itai desu. 頭が痛いです。

My body also hurts からだもいたい

です。

Karada mo itai desu. 体も痛いです。

My right arm hurts みぎのうでうで

がいたいです。

Migi no ude ga itai
desu.

右の腕が痛いで

す。
My hand also hurts てもいたい。 Te mo itai. 手も痛い。
As for my leg, it’s al-
right

あしはだいじょ

うぶです。

Ashi wa daijoubu
desu.

足 は 大 丈 夫 で

す。
My toes are okay too あしゆびもだい

じょうぶです。

Ashiyubi mo dai-
joubu desu.

足指も大丈夫で

す。
My eye hurts め が い た い で

す。

Me ga itai desu. 目が痛いです。

As for my ears, they
are okay

みみはだいじょ

うぶです。

Mimi wa daijoubu
desu.

耳 は 大 丈 夫 で

す。
My nose hurts はながいたいで

す。
Hana ga itai desu. 鼻が痛いです。

As for my mouth, it’s
okay

くちはだいじょ

うぶです。

Kuchi wa daijoubu
desu.

口 は 大 丈 夫 で

す。
I bought a video ビ デ オ を か っ

た。
Bideo o katta. ビ デ オ を 買 っ

た。
I ate pizza ぴざをたべた。 Piza o tabeta. ピザを食べた。
I walked around /
through the park

こうえんをさん

ぽした。

Kouen o sanpo shita. 公 園 を 散 歩 し

た。
I came by car くるまできまし

た。
Kuruma de ki-
mashita.

車で来ました。

I eat sushi with chop-
sticks

はしですしをた
べます。

Hashi de sushi o
tabemasu.

箸で寿司を食べ
ます。
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It was finished in five
minutes

ごふんでおわり
ました。

Gofun de owari-
mashita.

五分で終わりま
した。

I drank coffee at the
cafe

カ フ ェ で コ ー
ヒーをのんだ。

Kafe de koohii o
nonda.

カ フ ェ で コ ー
ヒーを飲んだ。

I ate without chop-
sticks

おはしなしでた
べました。

Ohashi nashi de
tabemashita.

お箸無しで食べ
ました。

I walked with Jim ジムとあるきま
した。

Jimu to aruki-
mashita.

ジムと歩きまし
た。

I live in Japan わ た し は に ほ
んにすんでいま
す。

Watashi wa nihon ni
sunde imasu.

私は日本に住ん
でいます。

English is spoken in
America

アメリカではえ
いごがはなされ

る。

Amerika de wa eigo
ga hanasareru.

アメリカでは英
語が話される。

What kind of country
is Japan?

にほんはどんな
くにですか。

Nihon wa donna kuni
desu ka?

日本はどんな国
ですか。

I am a foreigner. わたしはがいこ

くじんです。

Watashi wa gaikoku-
jin desu.

私 は 外 国 人 で

す。
I am a foreign stu-
dent

ぼくはりゅうが

くせいです。

Boku wa ryuugakusei
desu.

僕 は 留 学 生 で

す。
Have you been
abroad?

かいがいにいっ
たことはありま

すか。

Kaigai ni itta koto wa
arimasu ka?

海 外 に 行 っ た
ことはあります

か。
I buy food at the su-
permarket

ス ー パ ー で た
べものをかいま

す。

Suupaa de tabemono
o kaimasu.

スーパーで食べ
物を買います。

As for drinks, I buy
them from a vending
machine.

のみものはじど
うはんばいきで
かいます。

Nomimono wa ji-
douhanbaiki de
kaimasu.

飲 み 物 は 自 動

販売機で買いま
す。

I eat meat with my
hands.

てでにくをたべ

ます。

Te de niku o tabe-
masu.

手で肉を食べま

す。
I eat vegetables with
a fork.

フォークでやさ
いをたべます。

Fooku de yasai o
tabemasu.

フォークで野菜
を食べます。

I eat breakfast at a
cafe.

カフェでちょう
しょくをたべま
す。

Kafe de choushoku o
tabemasu.

カフェで朝食を
食べます。

I eat lunch at home. う ち で ち ゅ う
しょくをたべま
す。

Uchi de chuushoku o
tabemasu.

家で昼食を食べ
ます。
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I ate dinner at a
restaurant.

レストランでゆ
うしょくをたべ
ます。

Resutoran de yu-
ushoku o tabemasu.

レストランで夕
食を食べます。

I eat rice without
chopsticks.

はしなしでごは
んをたべます。

Hashi nashi de gohan
o tabemasu.

箸無しでご飯を
食べます。

I bought you a cake. わたしはあなた
にケーキをかっ
た。

Watashi wa anata ni
keeki o katta.

私 は あ な た に
ケ ー キ を 買 っ
た。

Let’s meet at seven. しちじにあいま
しょう。

Shichiji ni aimashou. 七 時 に 会 い ま
しょう。

I will go to Japan. にほんにいきま
す。

Nihon ni ikimasu. 日 本 に 行 き ま
す。

I will go to Japan
(and maybe some-
where else after that)

にほんへいきま

す。

Nihon e ikimasu. 日 本 へ 行 き ま

す。

Hospital びょういん Byouin 病院
Post office ゆうびんきょく Yuubinkyoku 郵便局
Police Box こうばん Kouban 交番
Park こうえん Kouen 公園
Movie Theater えいがかん Eigakan 映画館
Station えき Eki 駅
House (Your own) うち Uchi 家
House (Someone
else’s)

いえ Ie 家

Shop みせ Mise 店
Town / City Machi まち 町
Water みず Mizu 水
Milk ぎゅうにゅう Gyuunyuu 牛乳
Green Tea おちゃ Ocha お茶
Black Tea こうちゃ Koucha 紅茶
Egg Tamago たまご 卵
Fish さかな Sakana 魚
Plate / Dish おさら Osara お皿
Small Bowl ちゃわん Chawan 茶碗
Boxed Lunch おべんとう Obentou お弁当
Male おとこ Otoko 男
Female おんな Onna 女
Above うえ Ue 上
Below した Shita 下
In / Middle なか Naka 中
Right みぎ Migi 右
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Left ひだり Hidari 左
Behind うしろ Ushiro 後ろ
In Front of / Before まえ Mae 前
Room へや Heya 部屋
Let’s go to the hospi-
tal.

びょういんにい
きましょう。

Byouin ni ikimashou. 病 院 に 行 き ま
しょう。

I’m going to the post
office.

ゆうびんきょく
へいきます。

Yuubinkyoku e iki-
masu.

郵便局へ行きま
す。

I’m headed toward
the police box.

こ う ば ん へ む
かっています。

Kouban e mukatte
imasu.

交番へ向かって
います。

We’re going to the
park.

わたしたちはこ
うえんにいきま
す。

Watashitachi wa
kouen ni ikimasu.

私たちは公園に
行きます。

He went toward the
movie theater.

かれはえいがか
んへいった。

Kare wa eigakan e
itta.

彼 は 映 画 館 へ
行った。

This train goes to
Tokyo Station.

このでんしゃは

とうきょうえき
へいきます。

Kono densha wa
Toukyou eki e iki-
masu.

この電車は東京

駅へ行きます。

I’m going back home. うちにかえりま

す。

Uchi ni kaerimasu. 家に帰ります。

She is walking to that
shop over there.

かのじょはあの

み せ に あ る い

てむかっていま

す。

Kanojo wa ano mise
ni aruite mukatte
imasu.

彼女はあの店に

歩いて向かって

います。

I live in this town. このまちにすん

でいます。

Kono machi ni sunde
imasu.

この町に住んで

います。
I will move to this vil-
lage.

このむらにひっ
こします。

Kono mura ni
hikkoshimasu.

この村に引っ越
します。

Where is it? (polite) どこですか。 Doko desu ka?

Where is it? (casual) どこなの? Doko na no?

It’s Jim! (casual) ジムだよ！ Jimu da yo!

It’s Jim! (polite) ジムですよ。 Jimu desu yo!

Is this water? これはみずです
か。

Kore wa mizu desu
ka?

こ れ は 水 で す
か。

Is this milk? こ れ は ぎ ゅ う
にゅうなの?

Kore wa gyuunyuu
na no?

これは牛乳なの?

It’s green tea! おちゃだよ。 Ocha da yo! お茶だよ。
It’s black tea! こ う ち ゃ で す

よ。
Koucha desu yo! 紅茶ですよ。

Is it bread? パンなの? Pan na no?
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Is it an egg? たまごですか。 Tamago desu ka? 卵ですか。
Is this a fish? これはさかなで

すか。
Kore wa sakana desu
ka?

こ れ は 魚 で す
か。

That is not a plate! そ れ は お さ ら
じゃないよ。

Sore wa osara ja nai
yo!

それはお皿じゃ
ないよ。

Is it a small bowl? ち ゃ わ ん で す
か。

Chawan desu ka? 茶碗ですか。

That is a boxed
lunch!

それはおべんと
うですよ。

Sore wa obentou desu
yo!

それはお弁当で
すよ。

That man is Jim. あのおとこのひ
とはジムです。

Ano otoko no hito wa
jimu desu.

あの男の人はジ
ムです。

That woman is Mary. あのおんなのひ
とはメアリーで

す。

Ano onna no hito wa
mearii desu.

あの女の人はメ
アリーです。

My hat is on the
desk.

わたしのぼうし

はつくえのうえ

です。

Watashi no boushi
wa tsukue no ue
desu.

私の帽子は机の

上です。

His cell phone is un-
der the chair.

かれのケイタイ
はいすのしたで

す。

Kare no keitai wa isu
no shita desu.

彼のケイタイは
椅子の下です。

Her cell phone is in
the desk.

かのじょのケイ
タイはつくえの

なかです。

Kanojo no keitai wa
tsukue no naka desu.

彼女のケイタイ
は机の中です。

Your lunch is to the
right of the TV.

あなたのおべん
とうはテレビの

みぎです。

Anata no obentou wa
terebi no migi desu.

あなたのお弁当
はテレビの右で

す。
My lunch is to the
left of the TV.

おれのおべんと
うはテレビのひ
だりです。

Ore no obentou wa
terebi no hidari desu.

俺のお弁当はテ
レビの左です。

His lunch is behind
the TV.

かれのおべんと

うはテレビのう
しろです。

Kare no obentou wa
terebi no ushiro desu.

彼 の お 弁 当 は

テレビの後ろで
す。

Her lunch is in front
of the TV.

かのじょのおべ

んとうはてれび
のまえです。

Kanojo no obentou
wa terebi no mae
desu.

彼 女 の お 弁 当

はテレビの前で
す。

This is your room. ここはあなたの

へやです。

Koko wa anata no
heya desu.

ここはあなたの

部屋です。
My father is tall. ちちはせがたか

いです。
Chichi wa se ga takai
desu.

父は背が高いで
す。
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Your mother is short. あなたのおかあ
さんはせがひく
いです。

Anata no okaasan wa
se ga hikui desu.

あなたのお母さ
んは背が低いで
す。

My older brother is
cruel.

あにはざんこく
です。

Ani wa zankoku
desu.

兄は残酷です。

His older sister is
beautiful.

か れ の お ね え
さんはきれいで
す。

Kare no oneesan wa
kirei desu.

彼のお姉さんは
きれいです。

My parents are al-
ways busy.

ぼくのりょうし
んはいつもいそ
がしいです。

Boku no ryoushin
wa itsumo isogashii
desu.

僕の両親はいつ
も忙しいです。

My younger brother
is annoying.

おとうとはわず
らわしいです。

Otouto wa wazu-
rawashii desu.

弟は煩わしいで
す。

My younger sister is
very annoying.

いもうとはとて

もわずらわしい

です。

Imouto wa totemo
wazurawashii desu.

妹はとても煩わ

しいです。

My grandfather likes
to sleep.

そふはねること

がすきです。

Sofu wa neru koto ga
suki desu.

祖父は寝ること

が好きです。
My grandmother
likes reading books.

そぼはほんをよ

むのがすきです

Sobo wa hon o yomu
no ga suki desu.

祖母は本を読む

のが好きです。
My family lives in
Kyoto.

かぞくはきょう

とにすんでいま
す。

Kazoku wa kyouto ni
sunde imasu.

家族は京都に住

んでいます。

My Father ちち Chichi 父
Father とうさん Tousan 父さん
My Mother はは Haha 母
Mother かあさん Kaasan 母さん
My Older Brother あに Ani 兄
Older Brother にいさん Niisan 兄さん
My Older Sister あね Ane 姉
Older Sister ねえさん Neesan 姉さん
Parents りょうしん Ryoushin 両親
My Younger Brother おとうと Otouto 弟
Younger Brother おとうとさん Otoutosan 弟さん
My Younger Sister いもうと Imouto 妹
Younger Sister いもうとさん Imoutosan 妹さん
My Grandfather そふ Sofu 祖父
Grandfather じいさん Jiisan 爺さん
My Grandmother そぼ Sobo 祖母
Grandmother ばあさん Baasan 婆さん
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Family かぞく Kazoku 家族
My Husband おっと Otto 夫
Your Husband ごしゅじん Goshujin ご主人
My Wife つま Tsuma 妻
Your Wife おくさん Okusan 奥さん
My Son むすこ Musuko 息子
Your Son むすこさん Musukosan 息子さん
My Daughter むすめ Musume 娘
Your Daughter おじょうさん Ojousan お嬢さん
Grandchild まご Mago 孫
Your Grandchild おまごさん Omagosan お孫さん
Uncle おじ Oji 伯父・叔父
Your Uncle おじさん Ojisan 伯父さん・叔父

さん
Aunt おば Oba 伯母・叔母
Your Aunt おばさん Obasan 伯母さん・叔母

さん
Cousin いとこ Itoko 従兄弟・従兄・

従弟・従姉妹・

従姉・従妹 uk
Siblings きょうだい Kyoudai 兄弟・兄妹・姉

妹・姉弟
In-law ぎりの Girino 義理の
Chair いす Isu 椅子
Desk つくえ Tsukue 机
Pencil えんぴつ Enpitsu 鉛筆
Paper かみ Kami 紙
Book ほん Hon 本
Phone でんわ Denwa 電話
Cell Phone ケータイ Keetai 携帯
Wallet さいふ Saifu 財布
Dog いぬ Inu 犬
Cat ねこ Neko 猫
Bird とり Tori 鳥
Refrigerator れいぞうこ Reizouko 冷蔵庫
Glasses めがね Megane 眼鏡
Fountain Pen まんねんひつ Mannenhitsu 万年筆
Ashtray はいざら Haizara 灰皿
Things / Luggage にもつ Nimotsu 荷物
Watch / Clock とけい Tokei 時計
Train でんしゃ Densha 電車
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Subway ちかてつ Chikatetsu 地下鉄
Letter てがみ Tegami 手紙
Newspaper しんぶん Shinbun 新聞
Temple てら Tera 寺
Shinto shrine じんじゃ Jinja 神社
Harbor / Port みなと Minato 港
Parking Lot ちゅうしゃじょ

う
Chuushajou 駐車場

Japanese hotel りょかん Ryokan 旅館
Countryside いなか Inaka 田舎
Airport くうこう Kuukou 空港
Ward く Ku 区
District ぐん Gun 郡
prefecture けん Ken 県
Metropolis と To 都
Your wife is kind おくさんはしん

せつです。

Okusan wa shinsetsu
desu.

奥さんは親切で

す。
My husband is lazy. おっとはなまけ

ものだ。

Otto wa namake-
mono da.

夫は怠け者だ。

My son is a hard
worker.

むすこははたら

きものです。

Musuko wa hataraki-
mono desu.

息子は働き者で

す。
My daughter is
smart.

むすめはあたま

がいいです。

Musume wa atama
ga ii desu.

娘は頭が良いで

す。
I have no grandchil-
dren.

ま ご は い ま せ

ん。

Mago wa imasen. 孫はいません。

Is your uncle a den-
tist?

おじさんはしか

いですか。

Ojisan wa shikai desu
ka.

叔父さんは歯科

医ですか。
Is your aunt a doc-
tor?

お ば さ ん は い
しゃですか。

Obasan wa isha desu
ka.

叔母さんは医者
ですか。

I have many cousins. たくさんいとこ

がいます。

Takusan itoko ga
imasu.

Siblings sometimes
fight.

きょうだいはと
きどきけんかし
ます。

Kyoudai wa tokidoki
kenka shimasu.

兄弟は時々喧嘩
します。

My brother in law is
rich.

ぎりのあにはお
かねもちです。

Giri no ani wa okane
mochi desu.

義理の兄はお金
持ちです。

There is a cat. (ca-
sual)

ねこがいる。 Neko ga iru 猫がいる。

There is no cat. (ca-
sual)

ねこがいない。 Neko ga inai. 猫がいない。
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There is a cat. (po-
lite)

ねこがいます。 Neko ga imasu. 猫がいます。

There is no cat. (po-
lite)

ね こ が い ま せ
ん。

Neko ga imasen. 猫がいません。

There is a chair. (ca-
sual)

いすがある。 Isu ga aru. 椅子がある。

There is no chair.
(casual)

いすがない。 Isu ga nai. 椅子がない。

There is a chair. (po-
lite)

い す が あ り ま
す。

Isu ga arimasu. 椅 子 が あ り ま
す。

There is no chair.
(polite)

いすがありませ
ん。

Isu ga arimasen. 椅子がありませ
ん。

There are no chairs. いすはありませ
ん。

Isu wa arimasen. 椅子はありませ
ん。

There is a desk in the
room.

へやのなかにつ
くえがある。

Heya no naka ni
tsukue ga aru.

部屋の中に机が
ある。

Do you have a pen-
cil?

えんぴつはあり

ますか。

Enpitsu wa arimasu
ka?

鉛筆はあります

か。
I don’t have any pa-
per.

かみがない。 Kami ga nai. 紙がない。

I have many books. たくさんほんが

あります。

Takusan hon ga ari-
masu.

たくさん本があ

ります。
Do you have a cell
phone?

ケータイはあり

ますか。

Keetai ga arimasu
ka?

I don’t have a wallet. さいふがない。 Saifu ga nai. 財布がない。
There is a dog in the
park.

こうえんにはい

ぬがいます。

Kouen ni wa inu ga
imasu.

公園には犬がい

ます。
I have a cat. ねこがいる。 Neko ga iru 猫がいる。
There are no birds on
the moon.

つきにはとりが
いません。

Tsuki ni wa tori ga
imasen.

月には鳥がいま
せん。

Huh? / Wait, what? あれ。 Are?

Umm / uhh あの / えっと Ano / etto

Well, uhh... さあ / じゃあ saa / jaa

With that... では dewa

This is Japan. ここはにほん。 Koko wa nihon ここは日本。
What’s that over
there?

あれはなんです
か。

Are wa nan desu ka? あ れ は 何 で す
か。

The hospital is this
way.

びょういんはこ
ちらです。

Byouin wa kochira
desu.

病院はこちらで
す。

Do I do it like this? こうしますか。 Kou shimasu ka?
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That kind of thing is
not alright!

そんなことはだ
めだよ。

Sonna koto wa dame
da yo!

Such delicious food
doesn’t exist

あんなにおいし
いたべものはな
い。

Annani oishii tabe-
mono wa nai.

あ ん な に 美 味
しい食べ物はな
い。

Huh? What’s that? あれ、なにそれ? Are? Nani sore? あれ、何それ?
Uhh, I forgot. えっとね、わす

れました。
Etto ne, wasure-
mashita.

えっとね、忘れ
ました。

Well, shall we go? じゃあ、いきま
しょうか。

Jaa, ikimashou ka? じゃあ、行きま
しょうか。

Okay, with that fin-
ished, shall we go?

で は 、 い き ま
しょうか。

Dewa, ikimashou ka? で は 、 行 き ま
しょうか。

I was living alone in
Tokyo. This was a
hard time for me.

ひ と り で と う

きょうにすんで

いた。このとき
はたいへんだっ

た。

Hitori de Toukyou ni
sunde ita. Kono toki
wa taihen datta.

一人で東京に住

ん で い た 。 こ

の時は大変だっ
た。

I was living alone in
Tokyo. That was a
hard time for me.

ひ と り で と う
きょうにすんで

いた。そのとき

はたいへんだっ

た。

Hitori de Toukyou ni
sunde ita. Sono toki
wa taihen datta.

一人で東京に住
ん で い た 。 そ

の時は大変だっ

た。

I was living alone in
Tokyo a long time
ago. That was a hard
time for me.

むかしはひとり

でとうきょうに

すんでいた。あ

のときはたいへ
んだった。

Mukashi wa hitori
de Toukyou ni sunde
ita. Ano toki wa tai-
hen datta.

昔は一人で東京

に住んでいた。

あ の 時 は 大 変

だった。

We didn’t have re-
frigerators back then.

あのときはれい

ぞうこがなかっ
た。

Ano toki wa reizouko
ga nakatta.

あの時は冷蔵庫
がなかった。

My glasses broke yes-
terday. That was bad
luck.

きのうめがねが

こわれた。それ
はざんねん。

Kinou megane ga
kowareta. Sore wa
zannen

昨 日 眼 鏡 が 壊

れた。それは残
念。

I got a fountain pen
after graduation.
That was a happy
time.

そつぎょうのあ

と 、 ま ん ね ん
ひつをもらいま
した。あのとき
はしあわせでし
た。

Sotsugyou no ato,
mannenhitsu o
moraimashita. Ano
toki wa shiawase
deshita.

卒業の後、万年

筆をもらいまし
た。あの時は幸
せでした。
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There is no ashtray.
This is bad!

は い ざ ら が な
い。これはたい
へん。

Haizara ga nai. Kore
wa taihen.

灰皿がない。こ
れは大変。

You lost my luggage?
That is terrible!

わたしのにもつ
をなくしたの。
そ れ は ひ ど い
よ。

Watashi no nimotsu
o nakushita no? Sore
wa hidoi yo!

私の荷物を無く
したの。それは
酷いよ。

I bought a gold watch
today. It was a great
experience.

きょうはきんの
とけいをかいま
した。これはす
ばらしいけいけ
んだった。

Kyou wa kin no tokei
o kaimashita. Kore
wa subarashii keiken
datta.

今日は金の時計
を買いました。
これは素晴らし
い経験だった。

The train crashed. It
was terrible.

でんしゃがしょ
う と つ し た 。

それはおそろし

かった。

Densha ga shoutotsu
shita. Sore wa os-
oroshikatta.

電 車 が 衝 突 し
た。それは恐ろ

しかった。

They built a subway.
It was a great thing.

ちかてつをたて

た。あれはすば

らしかった。

Chikatetsu o
tateta. Are wa
subarashikatta.

地 下 鉄 を 建 て

た。あれは素晴

らしかった。
The letter burned in
the fire. That was
bad luck.

かさいでてがみ
がもえました。

それはざんねん

だった。

Kasai de tegami ga
moemashita. Sore
wa zannen datta.

火災で手紙が燃
えました。それ

は残念だった。

Newspapers didn’t
exist back then.

あ の と き は し

んぶんがなかっ

た。

Ano toki wa shinbun
ga nakatta.

あの時は新聞が

なかった。

Sometime, some-
where, I’ll find
someone!

いつか、どこか
で、どうにかし

て、だれかをみ
つける。

Itsuka, dokoka de,
dounikashite, dareka
o mitsukeru!

いつか、どこか
で、どうにかし

て、誰かを見つ
ける。

Anytime, anywhere,
it’s alright.

いつでも、どこ

でも、だいじょ
うぶだ。

Itsudemo,
dokodemo, dai-
joubu da.

い つ で も 、 ど

こでも、大丈夫
だ。

There’s no one there. だれもいない。 Daremo inai. 誰もいない。
I never eat meat. おにくはけっし

てたべません。
Oniku wa kesshite
tabemasen.

お肉は決して食
べません。

I’m always eating
vegetables.

やさいはいつも
たべています。

Yasai wa itsumo
tabete imasu.

野菜はいつも食
べています。
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I have almost no
money at all!

おかねはいくら
もないですよ。

Okane wa ikuramo
nai desu yo!

お金はいくらも
ないですよ。

I have several hob-
bies.

しゅみがいくつ
もあります。

Shumi ga ikutsumo
arimasu.

趣味がいくつも
あります。

Do it quickly! How-
ever you do it is fine!

は や く し て 。
どうでもいいか
ら。

Hayaku shite!
Doudemo ii kara!

早くして。どう
でも良いから。

No matter what I do,
my Japanese won’t
improve.

にほんごがどう
にもうまくなら
ない。

Nihongo ga dounimo
umaku naranai.

日本語がどうに
も上手くならな
い。

There aren’t many
snacks left.

おかしがあまり
ない。

Okashi ga amari nai. お菓子があまり
ない。

Japan has many tem-
ples.

にほんはおてら

がおおいです。

Nihon wa otera ga
ooi desu.

日本はお寺が多

いです。
Kyoto has many tem-
ples and shrines.

きょうとはおて
らとじんじゃが

おおいです。

Kyouto wa otera to
jinja ga ooi desu.

京都はお寺と神
社が多いです。

Yokohama has a big
port.

よこはまはおお
きいみなとがあ

ります。

Yokohama wa ookii
minato ga arimasu.

横浜は大きい港
があります。

In Japan, parking
lots are very impor-
tant.

にほんではちゅ

うしゃじょうが
たいせつなもの

だ。

Nihon de wa chu-
ushajou ga taisetsu
na mono da.

日 本 で は 駐 車

場が大切なもの
だ。

If you go to Japan,
you should stay at a
Japanese style hotel.

にほんにいった
ら、りょかんに

とまるべきだ。

Nihon ni ittara,
ryokan ni tomaru
beki da.

日 本 に 行 っ た
ら、旅館に泊ま

るべきだ。
The countryside is so
peaceful.

いなかはとても
のどかです。

Inaka wa totemo
nodoka desu.

田舎はとても長
閑です。

I’m meeting my
friend at the airport.

わたしはくうこ
うでともだちと
あいます。

Watashi wa kuukou
de tomodachi to
aimasu.

私は空港で友達
と会います。

I live in Shibuya. しぶやくにすん
でいます。

Shibuya-ku ni sunde
imasu.

渋谷区に住んで
います。

They live in Saitama
prefecture.

かれらはさいた
まけんにすんで
いる。

Karera wa Saitama-
ken ni sunde iru.

彼らは埼玉県に

住んでいる。

I want to live in the
Tokyo metropolis.

とうきょうとに
すみたいです。

Toukyou-to ni sumi-
tai desu.

東京都に住みた
いです。
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Grass くさ Kusa 草
Cloud くも Kumo 雲
Woods はやし Hayashi 林
Forest もり Mori 森
Star ほし Hoshi 星
Lake みずうみ Mizuumi 湖
Coast かいがん Kaigan 海岸
Air / Atmosphere くうき Kuuki 空気
Factory こうじょう Koujou 工場
Island しま Shima 島
Question しつもん Shitsumon 質問
Dictionary じしょ Jisho 辞書
Homework しゅくだい Shukudai 宿題
Lesson / Class じゅぎょう Jugyou 授業
Student / Pupil せいと Seito 生徒
Word たんご Tango 単語
Word ことば Kotoba 言葉
Sentence ぶん Bun 文
Composition / Essay さくぶん Sakubun 作文
Writing / Article ぶんしょう Bunshou 文章
Grammar ぶんぽう Bunpou 文法
Photograph しゃしん Shashin 写真
Gate もん Mon 門
Picture / Drawing /
Painting

え E 絵

Movie / Film えいが Eiga 映画
Music おんがく Ongaku 音楽
Ticket きっぷ Kippu 切符
Fower はな Hana 花
Postcard はがき Hagaki 葉書
Postcard with a pic-
ture

えはがき Ehagaki 絵葉書

Stamp きって Kitte 切手
Envelope ふうとう Fuutou 封筒
North きた Kita 北
South みなみ Minami 南
East ひがし Higashi 東
West にし Nishi 西
Map ちず Chizu 地図
River かわ Kawa 川
Stream かわ Kawa 河

18



They are allergic to
grass.

かれらはくさの
アレルギーがあ
ります。

Karera wa kusa no
arerugi ga arimasu.

彼らは草のアレ
ルギーがありま
す。

That cloud is huge! あのくもはでか
いよ。

Ano kumo wa dekai
yo!

あの雲はでかい
よ。

She ran into the
woods.

かのじょははや
しにはしった。

Kanojo wa hayashi ni
hashitta.

彼女は林に走っ
た。

Many animals live in
the forest.

もりにはたくさ
んどうぶつすん
でいます。

Mori ni wa taku-
san doubutsu sunde
imasu.

森にはたくさん
動物住んでいま
す。

You can see the stars
from here.

ここからほしが
みえます。

Koko kara hoshi ga
miemasu.

ここから星が見
えます。

They are swimming
in the lake.

かれらはみずう

みをおよいでい

る。

Karera wa mizuumi o
oyoide iru.

彼らは湖を泳い

でいる。

We walked along the
coast.

わたしたちはか

いがんをさんぽ

しました。

Watashitachi wa
kaigan o sanpo shi-
mashita.

私たちは海岸を

散歩しました。

I like the smell of the
air in the mountains.

やまのくうきの

においがすきで

す。

Yama no kuuki no
nioi ga suki desu.

山の空気の匂い

が好きです。

These factories cre-
ate a lot of pollution.

このこうじょう
は た く さ ん お

せんをつくりま

す。

Kono koujou wa
takusan osen o
tsukurimasu.

この工場はたく
さん汚染を作り

ます。

Japan is an island na-
tion.

にほんはしまの
くにです。

Nihon wa shima no
kuni desu.

日本は島の国で
す。

Do you have a ques-
tion?

しつもんがあり
ますか。

Shitsumon ga ari-
masu ka?

質問があります
か。

Dictionaries are very
handy.

じしょはとても
べんりです。

Jisho wa totemo
benri desu.

辞書はとても便
利です。

Did you do your
homework?

しゅくだいをし
ましたか?

Shukudai o shi-
mashita ka?

宿題をしました
か?

Class is starting
soon.

じ ゅ ぎ ょ う が
すぐにはじまる
よ。

Jugyou ga suguni ha-
jimaru yo.

授業が直ぐに始
まるよ。

Do you know this
word?

こ の た ん ご を
し っ て い ま す
か。

Kono tango o shitte
imasu ka?

この単語を知っ
ていますか。
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Students must study
every day.

せいとはまいに
ちべんきょうし
なくちゃ。

Seito wa mainichi
benkyou shinakucha.

生徒は毎日勉強
しなくちゃ。

I don’t understand
this sentence very
well.

このぶんはよく
わかりません。

Kono bun wa yoku
wakarimasen.

この文は良く分
かりません。

I’ve written three es-
says this year.

ことしはみっつ
のさくぶんをか
きました。

Kotoshi wa mittsu
no sakubun o kaki-
mashita.

今年は三っつの
作文を書きまし
た。

I respect his writing
style.

かれのぶんしょ
うをそんけいし
ます。

Kare no bunshou o
sonkei shimasu.

彼の文章を尊敬
します。

Japanese grammar
and English gram-
mar are different.

にほんのぶんぽ
うとえいごのぶ

んぽうはちがい

ます。

Nihon no bunpou to
Eigo no bunpou wa
chigaimasu.

日本の文法と英
語の文法は違い

ます。

Will you take a pic-
ture for me please?

しゃしんをとっ

て く れ ま せ ん

か。

Shashin o totte kure-
masen ka?

写真を撮ってく

れませんか。

This gate is red. このもんはあか
いです。

Kono mon wa akai
desu.

この門は赤いで
す。

I like drawing pic-
tures.

えをかくのがす

きです。

E o kaku no ga suki
desu.

絵を描くのが好

きです。
Let’s watch a movie. え い が を み ま

しょう。

Eiga o mimashou. 映画を観ましょ

う。
What kind of music
do you like?

どんなおんがく
がすきですか。

Donna ongaku ga
suki desu ka?

どんな音楽が好
きですか。

Buy me a ticket
please.

わたしにきっぷ
をかってくださ
い。

Watashi ni kippu o
katte kudasai.

私に切符を買っ
て下さい。

There are flowers in
my garden.

わたしのにわに
ははながありま
す。

Watashi no niwa ni
wa hana ga arimasu.

私の庭には花が
あります。

These postcards are
expensive.

これらのはがき
はたかいです。

Korera no hagaki wa
takai desu.

これらの葉書は
高いです。

This needs two
stamps.

これはにまいの
きってがひつよ
うです。

Kore wa nimai no
kitte ga hitsuyou
desu.

これは二枚の切
手が必要です。

I have no envelopes. ふ う と う が な
い。

Fuutou ga nai. 封筒がない。
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Hokkaido is in north-
ern Japan.

ほっかいどうは
きたにほんにあ
ります。

Hokkaidou wa kita
Nihon ni arimasu.

北海道は北日本
にあります。

Okinawa is the
southern most loca-
tion in Japan.

おきなわはにほ
んのいちばんみ
なみのばしょで
す。

Okinawa wa Nihon
no ichiban minami no
basho desu.

沖 縄 は 日 本 の
一番南の場所で
す。

The meaning of
Tokyo’s kanji is
”East Capital.”

とうきょうのか
んじのいみはひ
がしのみやこで
す。

Toukyou no kanji no
imi wa higashi no
miyako desu.

東 京 の 漢 字 の
意味は東の京で
す。

Fukuoka is in western
Japan.

ふくおかはにし
にほんにありま
す。

Fukuoka wa nishi Ni-
hon ni arimasu.

福岡は西日本に
あります。

Let’s look at the
map.

ちずをみましょ

う。

Chizu o mimashou. 地図を見ましょ

う。
Japan has many
rivers.

にほんはたくさ

んかわがある。

Nihon wa takusan
kawa ga aru.

日本はたくさん

川がある。
Mt. Fuji is not a
mountain, but a vol-
cano!

ふじさんはやま
じゃなくて、か

ざんです。

Fujisan wa yama ja
nakute, kazan desu!

富士山は山じゃ
なくて、火山で

す。
I have to go to the
bank.

ぎんこうにいか
なければなりま

せん。

Ginkou ni
ikanakereba nari-
masen.

銀 行 に 行 か な
ければなりませ

ん。
Libraries have disap-
peared.

としょかんはな

くなりました。

Toshokan wa naku-
narimashita.

図書館は無くな

りました。
This is the American
embassy.

ここはアメリカ
のたいしかんで
す。

Koko wa Amerika no
taishikan desu.

ここはアメリカ
の大使館です。

Where is the bath-
room?

おてあらいはど
こですか。

Otearai wa doko desu
ka?

お手洗いはどこ
ですか。

Mountain やま Yama 山
Bank ぎんこう Ginkou 銀行
Library としょかん Toshokan 図書館
Embassy たいしかん Taishikan 大使館
Bathroom おてあらい Otearai お手洗い
Itchen だいどころ Daidokoro 台所
Window まど Mado 窓
Entrance / Entry
Hall

げんかん Genkan 玄関
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Classroom きょうしつ Kyoushitsu 教室
School がっこう Gakkou 学校
Textbook きょうかしょ Kyoukasho 教科書
Pillow まくら Makura 枕
Car くるま Kuruma 車
To Eat Taberu たべる 食べる
To See / To Look /
To Watch

みる Miru 見る・観る

To Buy かう Kau 買う
To Wait まつ Matsu 待つ
To Return かえる Kaeru 帰る
To Read よむ Yomu 読む
To Play あそぶ Asobu 遊ぶ
To Work はたらく Hataraku 働く
To Hurry いそぐ Isogu 急ぐ
To Speak はなす Hanasu 話す
To Come くる Kuru 来る
To Die しぬ Shinu 死ぬ
To Ask / To Listen きく Kiku 聞く
To Drink のむ Nomu 飲む
To Talk しゃべる Shaberu 喋る
To Request たのむ Tanomu 頼む
To Use つかう Tsukau 使う
To Answer こたえる Kotaeru 答える
To Write かく Kaku 書く
To Wash あらう Arau 洗う
To Sing うたう Utau 歌う
To Lie Down / To
Sleep / To Go To Bed

ねる Neru 寝る

My kitchen is big. わたしのだいど
ころはおおきい
です。

Watashi no
daidokoro wa ookii
desu.

私の台所は大き
いです。

His window is small. かれのまどはち
いさいです。

Kare no mado wa chi-
isai desu.

彼の窓は小さい
です。

There is no entrance
over there.

あちらにはげん
かんがありませ
ん。

Asoko wa genkan ga
arimasen.

あちらには玄関
がありません。

Please open the door. とをあけてくだ
さい。

To o akete kudasai. 戸を開けて下さ
い。

The students are in
the classroom.

せいとはきょう
しつにいます。

Seito wa kyoushitsu
ni imasu.

生徒は教室にい
ます。
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I’m going to school! がっこうにいき
ますよ。

Gakkou ni ikimasu
yo!

学校に行きます
よ。

Do you have a text
book?

き ょ う か し ょ
をもっています
か。

Kyoukasho o motte
imasu ka?

教科書を持って
いますか。

I have no pillows. おれはまくらが
ない。

Ore wa makura ga
nai.

俺は枕がない。

I bought a car. ぼくはくるまを
かった。

Boku wa kuruma o
katta.

僕 は 車 を 買 っ
た。

Do you eat fish? さかなをたべる
の?

Sakana o taberu no? 魚を食べるの?

I watch TV every
day.

まいにちテレビ
をみる。

Mainichi terbi o
miru.

毎日テレビを見
る。

I buy eggs every
morning.

まいあさたまご

をかう。

Maiasa tamago o
kau.

毎朝卵を買う。

I’ll wait here. ここでまつ。 Koko de matsu. ここで待つ。
I’ll go home now. い ま か ら か え

る。

Ima kara kaeru. 今から帰る。

I read a book every
day.

まいにちほんを

よむ。

Mainichi hon o yomu. 毎日本を読む。

Do you play games? ゲームであそぶ

の。

Geemu de asobu no? ゲ ー ム で 遊 ぶ

の。
I always work hard! い つ も は た ら

く。

Itsumo hataraku! いつも働く。

He hurries. かれはいそぐ。 Kare wa isogu. 彼は急ぐ。
Do you speak
Japanese?

にほんごをはな

すの。

Nihongo o hanasu
no?

日 本 語 を 話 す

の。
Are you coming to
the party?

パーティにきま
すか。

Paati ni kimasu ka? パーティに来ま
すか。

Everyone will die
someday.

いつか、みんな
しにます。

Itsuka, minna shini-
masu.

いつか、皆死に
ます。

I will tell your
mother.

おかあさんにい
います。

Okaasan ni iimasu. お母さんに言い
ます。

I will listen to your
story.

あなたのはなし
をききます。

Anata no hanashi o
kikimasu.

あなたの話を聞
きます。

Do you drink coffee? コーヒーをのみ
ますか。

Koohii o nomimasu
ka?

コーヒーを飲み
ますか。

I will talk to him
later.

あ と で か れ と

しゃべります。

Ato de kare to
shaberimasu.

後で彼と喋りま

す。
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The customers re-
quest food.

おきゃくはたべ
ものをたのみま
す。

Okyaku wa tabe-
mono o tanomimasu.

お客は食べ物を
頼みます。

Do you use a com-
puter for work?

しごとはぱそこ
んをつかいます
か。

Shigoto wa pasokon o
tsukaimasu ka?

仕事はパソコン
を使いますか。

Will you answer this
question?

このしつもんに
こたえますか。

Kono shitsumon ni
kotaemasu ka?

この質問に答え
ますか。

I will write a book. ほ ん を か き ま
す。

Hon o kakimasu 本を書きます。

I don’t wash my
hands.

てはあらわない
です。

Te wa arawanai desu. てはあらわない
です。

She doesn’t sing. かのじょはうた

わない。

Kanojo wa utawanai. 彼 女 は 歌 わ な

い。
He never sleeps. かれはけっして

ねない。
Kare wa kesshite ne-
nai.

彼は決して寝な
い。

I won’t get up early
tomorrow.

あしたははやく

おきない。

Ashita wa hayaku ok-
inai.

明日は早く起き

ない。
He won’t wake up at
7:00.

か れ は し ち じ

にめをさまさな

い。

Kare wa shichiji ni
me o samasanai.

彼は七時に目を

覚まさない。

I don’t understand
this kanji.

このかんじはわ

からない。

Kono kanji wa
wakaranai.

この漢字は分か

らない。
To Get Up / To
Rouse

おきる Okiru 起きる

To Wake Up / To
Open Your Eyes

さます Samasu 覚ます

To Understand / To
Know

わかる Wakaru 分かる

To Rest やすむ Yasumu 休む
To Learn ならう Narau 習う
To Lose / To Mis-
place

なくす Nakusu 無くす

To Fly とぶ Tobu 飛ぶ
To Turn On つける Tsukeru 点ける
To Turn Off / To Ex-
tinguish / To Erase

けす Kesu 消す

To Make / To Create つくる Tsukuru 作る
To Shower あびる Abiru 浴びる
To Go いく Iku 行く
To Sell うる Uru 売る
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To Put おく Oku 置く
To Push おす Osu 押す
To Swim およぐ Oyogu 泳ぐ
To Ride / To Get On のる Noru 乗る
To Brush Teeth / To
Polish

みがく Migaku 磨く

To Do やる Yaru

To Call Over / To In-
vite

よぶ Yobu 呼ぶ

To Pray いのる Inoru 祈る
To Cut きる Kiru 切る
To Smoke / To Suck すう Suu 吸う
To Take とる Toru 取る・撮る
To Look For / To
Search

さがす Sagasu 探す

To Climb のぼる Noboru 登る
To Investigate しらべる Shiraberu 調べる
To Throw Away すてる Suteru 捨てる
To Visit たずねる Tazuneru 訪ねる
To Enjoy Oneself /
To Have Fun

たのしむ Tanoshimu 楽しむ

To Stop (Doing) やめる Yameru 止める
To Continue つづける Tsuzukeru 続ける
To Stay The Night とまる Tomaru 泊まる
She doesn’t rest at
all!

かのじょはぜん

ぜんやすまない

よ。

Kanojo wa zenzen
yasumanai yo!

彼女は全然休ま

ないよ。

I don’t learn math at
school.

がっこうではす

うがくをならわ
ないです。

Gakkou de wa su-
ugaku o narawanai
desu.

学校では数学を

習わないです。

I won’t lose this. これをなくさな

い。

Kore o nakusanai. これを無くさな

い。
Pigs don’t fly. ぶたはとばない

です。
Buta wa tobanai
desu.

豚は飛ばないで
す。

Turn on the lights! で ん き を つ け
ろ。

Denki o tsukero! 電気を点けろ。

Turn off the lights! でんきをけせ。 Denki o kese! 電気を消せ。
Make a sandwich! サンドイッチを

つくれ。
Sandoicchi o tsukure! サンドイッチを

作れ。
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You’re dirty! Take a
shower!

き た な い で す
よ。シャワーを
あびろ。

Kitanai desu yo.
Shawaa o abiro!

汚 い で す よ 。
シャワーを浴び
ろ。

Go quickly! はやくいけ。 Hayaku ike! 早く行け。
Sell your clothes! ふくをうれ。 Fuku o ure! 服を売れ。
Put that on the desk! つくえにおけ。 Tsukue ni oke! 机に置け。
Push this button! このぼたんをお

せ。
Kono botan o ose! このボタンを押

せ。
Swim 100 meters! ひゃくメートル

およげ。
Hyaku meetoru
oyoge!

百 メ ー ト ル 泳
げ。

Get on the train! で ん し ゃ に の
れ。

Densha ni nore! 電車に乗れ。

Let’s brush our teeth. はをみがこう。 Ha o migakou. 歯を磨こう。
Let’s do it from now
on.

いまからやりま
しょう。

Ima kara yari-
mashou.

今 か ら や り ま
しょう。

Let’s invite our
friends over.

ともだちをよぼ

う。

Tomodachi o yobou. 友達を呼ぼう。

Let’s pray with the
monks.

おぼうさんとい

のりましょう。

Obousan to inori-
mashou.

お坊さんと祈り

ましょう。
Let’s cut this paper. このかみをきり

ましょう。
Kono kami o kiri-
mashou.

この紙を切りま
しょう。

Let’s smoke some
cigarettes.

タ バ コ を す お

う。

Tabako o suou. タ バ コ を 吸 お

う。
Let’s take these
snacks.

このおかしをと

りましょう。

Kono okashi o tori-
mashou.

このお菓子を取

りましょう。
Let’s look for my
keys.

わ た し の か ぎ
をさがしましょ

う。

Watashi no kagi o
sagashimashou.

私の鍵を探しま
しょう。

Let’s climb that
mountain over there.

あのやまをのぼ
りましょう。

Ano yama o nobori-
mashou.

あの山を登りま
しょう。

Let’s look up this
word in the dictio-
nary.

じしょでこのた
んごをしらべま
しょう。

Jisho de kono tango o
shirabemashou.

辞 書 で こ の 単
語を調べましょ
う。

Please throw away
your trash.

ごみをすててく
ださい。

Gomi o sutete kuda-
sai.

塵を捨てて下さ
い。

Please visit your par-
ents.

り ょ う し ん を
たずねてくださ

い。

Ryoushin o tazunete
kudasai.

両親を訪ねて下
さい。

Have fun tomorrow. あしたたのしん
でください。

Ashita tanoshinde
kudasai.

明日楽しんで下
さい。
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Please stop doing
that.

それをやめてく
ださい。

Sore o yamete kuda-
sai.

それを止めて下
さい。

Please continue do-
ing that.

それをつづけて
ください。

Sore o tsuzukete ku-
dasai.

それを続けて下
さい。

Please stay here
tonight.

こんやはここに
とまってくださ
い。

Konya wa koko ni
tomatte kudasai.

今夜はここに泊
まって下さい。

Please pay 10,000
yen.

い ち ま ん え ん
はらってくださ
い。

Ichi man en haratte
kudasai.

一万円払って下
さい。

Please go back to
your room.

へやにもどって
ください。

Heya ni modotte ku-
dasai.

部屋に戻って下
さい。

Please apologize to
your sister.

い も う と に あ

やまってくださ

い。

Imouto ni ayamatte
kudasai.

妹に謝って下さ

い。

Please choose the one
you like.

す き な も の を

えらんでくださ

い。

Suki na mono o
erande kudasai.

好きなものを選

んで下さい。

I fastened my seat
belt.

シートベルトを

しめた。

Shiitoberuto o
shimeta.

シートベルトを

締めた。
To Pay はらう Harau 払う
To Go Back / To Re-
turn

もどる Modoru 戻る

To Apologize あやまる Ayamaru 謝る
To Choose えらぶ Erabu 選ぶ
To Tie / To Fasten しめる Shimeru 締める
To Become Tiin-
visRed

つかれる Tsukareru 疲れる

To Arrive つく Tsuku 着く
To Photograph / To
Film

とる Toru 撮る

To Chirp (animate) なく Naku 鳴く
To Chirp (inanimate) なる Naru 鳴る
To Become なる Naru 成る uk
To Stick / To Glue /
To Attach

はる Haru 貼る

To Pull ひく Hiku 引く
To Fall ふる Furu 降る
To Do する Suru

To Work (do work) しごとする shigoto suru 仕事する
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To Study (do stud-
ies)

べんきょうする benkyou suru 勉強する

To Clean (do clean-
ing)

そうじする souji suru 掃除する

To Exercise (do
movement)

うんどうする undou suru 運動する

To Practice (do prac-
tice)

れんしゅうする renshuu suru 練習する

To Go For a Walk (do
walk)

さんぽする sanpo suru 散歩する

To Cook (do cuisine) りょうりする ryouri suru 料理する
To Call (do phone) でんわする denwa suru 電話する
To Drive (do motion) うんてんする unten suru 運転する
To Fit / To Unite あう Au 合う
To Take Out / To
Get Out / To Put
Out

だす Dasu 出す

To Take Out / To
Pull Out

ひきだす Hikidasu 引き出す

To Discuss はなしあう Hanashiau 話し合う
To Be In Time For まにあう Maniau 間に合う
His answer was
wrong.

かれのかいとう

はちがった。

Kare no kaitou wa
chigatta.

彼の解答は違っ

た。
I’m tired! (Lit. I’ve
become tired!)

つかれたよ。 Tsukareta yo. 疲れたよ。

I’ve arrived at Tokyo
station.

とうきょうえき

についた。

Toukyou eki ni
tsuita.

東 京 駅 に 着 い

た。
I took many pictures. たくさんしゃし

んをとった。

Takusan shashin o
totta.

たくさん写真を

撮った。
The alarm clock
buzzed.

めざましどけい
がなった。

Mezamashidokei ga
natta.

目覚まし時計が
鳴った。

She became a singer. か の じ ょ は か
しゅになった。

Kanojo wa kashu ni
natta.

彼 女 は 歌 手 に
なった。

I stuck the paper to
the wall.

か べ に か み を
はった。

Kabe ni kami o hatta. 壁 に 紙 を 貼 っ
た。

I pulled the string. いとをひいた。 Ito o hiita. 糸を引いた。
It rained yesterday. き の う あ め が

ふった。
Kinou ame ga futta. 昨 日 雨 が 降 っ

た。
I’ll do it tomorrow. あしたするよ。 Ashita suru yo. 明日するよ。
I work on weekends. しゅうまつはし

ごとする。
Shuumatsu wa shig-
oto suru.

週 末 は 仕 事 す
る。

28



I study mornings. あさべんきょう
する。

Asa benkyou suru. 朝勉強する。

I clean every day. まいにちそうじ
する。

Mainichi souji suru. 毎日掃除する。

I exercise on Monday. げつようびはう
んどうする。

Getsuyoubi wa un-
dou suru.

月曜日は運動す
る。

I practice baseball
every day.

まいにちやきゅ
うをれんしゅう
する。

Mainichi yakyuu o
renshuu suru.

毎日野球を練習
する。

I’ll go for a walk
tonight.

こんやさんぽす
る。

Konya sanpo suru. 今夜散歩する。

My wife cooks my
food.

つまがりょうり
する。

Tsuma ga ryouri
suru.

妻が料理する。

Will you call her? かのじょにでん

わするの。

Kanojo ni denwa
suru no?

彼女に電話する

の。
I drive a car. くるまをうんて

んする。

Kuruma o unten
suru.

車を運転する。

These shoes don’t fit. このくつはあわ
ない。

Kono kutsu wa
awanai.

この靴は合わな
い。

To Make a Mistake まちがう Machigau 間違う
To Bring もってくる Mottekuru 持って来る
To Take Along もっていく Motteiku 持って行く
To Be Packed (put
into)

こむ Komu 込む

To Be Crowded こむ Komu 混む
To Include / To In-
sert

くみこむ Kumikomu 組み込む

To Build たてる Tateru 建てる
To Forget わすれる Wasureru 忘れる
To Meet あう Au 会う
To Walk あるく Aruku 歩く
To Run はしる Hashiru 走る
To Enter はいる Hairu 入る
To Exit でる Deru 出る
To Teach おしえる Oshieru 教える
To Stand たつ Tatsu 立つ
To Sit すわる Suwaru 座る
To Put In / To Insert いれる Ireru 入れる
To Play An Instru-
ment

ひく Hiku 弾く

To Blow ふく Fuku 吹く
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To Finish / To End おわる Owaru 終わる
To Lend かす Kasu 貸す
To Borrow Kariru かりる 借りる
To Be Surprised おどろく Odoroku 驚く
To Be Worried こまる Komaru 困る
To Bloom さく Saku 咲く
To Shine さす Sasu 差す
To Know しる Shiru 知る
To Live / To Reside すむ Sumu 住む
To Hold / To Possess もつ Motsu 持つ
To Remember / To
Memorize

おぼえる Oboeru 覚える

To Remember / To
Recall / To Recollect

おもいだす Omoidasu 思い出す

To Love あいする ai suru 愛する
To Be Married けっこんする kekkon suru 結婚する
To Work For / At /
As

つとめる Tsutomeru 勤める

To Get Angry おこる Okoru 怒る
Please take out a
pen.

ペンをだしてく

ださい。

Pen o dashite kuda-
sai.

ペンを出して下

さい。
I pulled out the pa-
pers from the desk.

つくえからかみ

をひきだした。

Tsukue kara kami o
hikidashita.

机から紙を引き

出した。
Let’s discuss it after
this.

あとではなしあ
いましょう。

Ato de
hanashiaimashou.

後で話し合いま
しょう。

We’re not going to
make it in time!

ま に あ わ な い

よ。

Maniawanai yo! 間 に 合 わ な い

よ。
Oops, I made a mis-
take.

おっと、まちが
いました。

Otto, machi-
gaimashita.

おっと、間違い
ました。

I brought apples. リンゴをもって
きました。

Ringo o motteki-
mashita.

リンゴを持って
来ました。

Take the report with
you please.

レポートをもっ
ていってくださ
い。

Repooto o motteitte
kudasai.

レポートを持っ
て 行 っ て 下 さ
い。

Tokyo is crowded,
isn’t it?

とうきょうはこ
んでいるね。

Toukyou wa konde
iru ne.

東京は混んでい
るね。

Please include this
report.

このほうこくを
くみこんでくだ
さい。

Kono houkoku o ku-
mikonde kudasai.

こ の 報 告 を 組
み込んでくださ
い。

This building is tall. このたてものは
たかいです。

Kono tatemono wa
takai desu.

この建物は高い
です。
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I forgot many
things.(Lit. There
are many forgotten
things.)

わすれものがお
おいです。

Wasuremono ga ooi
desu.

忘れ物が多いで
す。

Meeting today will
be difficult.

き ょ う あ う の
はむずかしいで
す。

Kyou au no wa
muzukashii desu.

今日会うのは難
しいです。

Walking is fun! あるくことはた
のしいですよ。

Aruku koto wa
tanoshii desu yo!

歩くことは楽し
いですよ。

Running is not fun! は し る の は た
のしくないです
よ。

Hashiru no wa
tanoshikunai desu
yo!

走るのは楽しく
ないですよ。

A key is required to
enter.(Lit. As for en-
tering, a key is neces-
sary.)

は い る の に か
ぎがひつようで

す。

Hairu no ni kagi ga
hitsuyou desu.

入るのに鍵が必
要です。

Exiting is impossible. でることはむり
です。

Deru koto wa muri
desu.

出ることは無理

です。
Teaching English is
easy.

えいごをおしえ

ることはかんた

んです。

Eigo o oshieru koto
wa kantan desu.

英語を教えるこ

とは簡単です。

If you are tired,
standing is tough.

つ か れ て い た

ら、たつのはこ

んなんだ。

Tsukarete itara,
tatsu no wa konnan
da.

疲れていたら、

立 つ の は 困 難

だ。
We have chairs for
sitting.

すわるためのい

すがあります。

Suwaru tame no isu
ga arimasu.

座るための椅子

があります。
I put food in my
mouth every day.

まいにちくちに
たべものをいれ

る。

Mainichi kuchi ni
tabemono o ireru.

毎日口に食べ物
を入れる。

She plays the piano. かのじょはピア
ノをひきます。

Kanojo wa piano o
hikimasu.

彼女はピアノを
弾きます。

He plays the trum-
pet.

か れ は ト ラ ン
ペットをふく。

Kare wa toranpetto o
fuku.

彼はトランペッ
トを吹く。

It ends at 7:00pm ev-
ery day.

まいにちじゅう
くじにおわりま
す。

Mainichi juuku ji ni
owarimasu.

毎日十九時に終
わります。

I sometimes lend him
money.

わたしはときど
きかれにおかね
をかします。

Watashi wa tokidoki
kare ni okane o
kashimasu.

私は時々彼にお
金を貸します。

31



I never borrow
money.

わたしはけっし
ておかねをかり
ません。

Watashi wa kesshite
okane o karimasen.

私は決してお金
を借りません。

I listened to the
statement and was
surprised.

せいめいをきい
ておどろいた。

Seimei o kiite odor-
oita.

声明を聞いて驚
いた。

I worry about not
having money.

おかねがなくて
こまります。

Okane ga nakute ko-
marimasu.

お金が無くて困
ります。

The flowers bloom
every year.

まいとしはなが
さきます。

Maitoshi hana ga
sakimasu.

毎年花が咲きま
す。

The sun shines on
bad days too.

わるいひも、た
いようがさしま
す。

Warui hi mo, taiyou
ga sashimasu.

悪い日も、太陽
が差します。

I don’t know the an-
swer.

かいとうをしら

ない。

Kaitou o shiranai. 解 答 を 知 ら な

い。
She lives in Tokyo. かのじょはとう

きょうにすんで

います。

Kanojo wa Toukyou
ni sunde imasu.

彼女は東京に住
んでいます。

I have many pens. ペンをたくさん
もっています。

Pen o takusan motte
imasu.

ペンをたくさん
持っています。

I don’t remember
that.

それはおぼえて

いない。

Sore wa oboete inai. それは覚えてい

ない。
Do you recall that
day?

あのひをおもい

だしているの。

Ano hi o omoidashite
iru no?

あの日を思い出

しているの。
I love you. あ い し て い る

よ。
Ai shite iru yo. 愛しているよ。

Are you married? けっこんしてい

ますか。

Kekkon shite imasu
ka?

結婚しています

か。
I work for Toyota. とよたにつとめ

ています。
Toyota ni tsutomete
imasu.

豊田に勤めてい
ます。

He is really angry. かれはすごくお
こっているよ。

Kare wa sugoku
okotte iru yo.

彼は凄く怒って
いるよ。

I look like my
mother.

わ た し は お か
あさんににてい
る。

Watashi wa okaasan
ni nite iru.

私はお母さんに
似ている。

Were you taking a
bath?

おふろにはいっ
ていましたか?

Ofuro ni haitte
imashita ka?

お風呂に入って
いましたか?
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We ran up the stairs
quickly.

わたしたちはか
いだんをはやく
かけあがりまし
た。

Watashitachi wa
kaidan o hayaku
kakeagarimashita.

私たちは階段を
早く駆け上がり
ました。

He unlocked the
door.

かれはかぎをあ
けました。

Kare wa kagi o ake-
mashita.

彼は鍵を開けま
した。

I lost my umbrella. か さ を な く し
た。

Kasa o nakushita. 傘を無くした。

I found my bag. かばんがみつか
りました。

Kaban ga mitsukari-
mashita.

鞄が見つかりま
した。

I dropped the box. は こ を お と し
た。

Hako o otoshita. 箱を落とした。

To Be Similar / To
Look The Same

にる Niru 似る

bath おふろ Ofuro お風呂
Stairs かいだん Kaidan 階段
Key / Lock かぎ Kagi 鍵
Umbrella かさ Kasa 傘
Bag / Basket / Purse かばん Kaban 鞄
Box はこ Hako 箱
Soap せっけん Sekken 石鹸
Bicycle じてんしゃ Jitensha 自転車
Automobile じどうしゃ Jidousha 自動車
Money おかね Okane お金
Certainly ぜひ Zehi

Sure / Certain たしか Tashika 確か
I didn’t buy the bike じてんしゃをか

わなかった。
Jitensha o
kawanakatta.

自転車を買わな

かった。
I didn’t use soap. せ っ け ん を つ

かいませんでし
た。

Sekken o
tsukaimasen deshita.

石鹸を使いませ

んでした。

He didn’t drive the
automobile.

か れ は じ ど う

しゃをうんてん
しなかった。

Kare wa jidousha o
unten shinakatta.

彼は自動車を運

転しなかった。

I didn’t have any
money.

おかねがありま

せんでした。

Okane ga arimasen
deshita.

お金がありませ

んでした。
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